
Avertissement de sécurité Typologie : Combiné expresso cafetière Voici un exemple d'avertissement de
sécurité multilingue pour un combiné expresso cafetière, conforme au RSGP, clair, concis, et respectant les
exigences spécifiées :

**Avertissement de Sécurité Important : Combiné Expresso Cafetière**

**Important Safety Warning: Espresso and Coffee Machine Combo**

**Advertencia de Seguridad Importante: Combinación de Cafetera Expreso y de Filtro**

**Aviso de Segurança Importante: Combinação de Máquina de Café Expresso e Filtro**

**Wichtige Sicherheitswarnung: Espresso-Kaffee-Kombination**

**Avviso di Sicurezza Importante: Combinazione Macchina da Caffè Espresso e Americana**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing: Espresso- en Koffiezetapparaat Combo**

---

**Français:**

**Avertissement de Sécurité Important : Combiné Expresso Cafetière**

Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation avant d'utiliser votre combiné expresso cafetière.

* **Danger d'électrocution :** Ne pas immerger l'appareil, le cordon d'alimentation ou la prise dans l'eau ou
tout autre liquide. Ne pas utiliser avec les mains mouillées. Débrancher l'appareil avant de le nettoyer. *
**Surfaces chaudes :** Certaines parties de l'appareil deviennent chaudes pendant l'utilisation. Ne pas
toucher les surfaces chaudes. Utiliser des poignées ou des maniques. * **Vapeur :** Soyez prudent lors de
l'utilisation de la fonction vapeur. La vapeur peut causer des brûlures. * **Supervision :** Une surveillance
étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par ou à proximité d'enfants ou de personnes
handicapées. * **Cordon d'alimentation :** Ne pas utiliser un appareil dont le cordon d'alimentation est
endommagé. Faire remplacer le cordon par un technicien qualifié. * **Utilisation appropriée :** Utiliser
l'appareil uniquement pour l'usage prévu, à savoir la préparation de café expresso et de café filtre. *
**Nettoyage et entretien :** Toujours débrancher l'appareil avant de le nettoyer. Laisser refroidir
complètement avant de nettoyer. Nettoyer régulièrement pour éviter l'accumulation de calcaire. * **Attention
:** N’utilisez que des pièces de rechange recommandées par le fabricant. * **Mise au rebut :** Eliminez
l'appareil conformément aux réglementations locales en matière de déchets électroniques.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

---

**English:**

**Important Safety Warning: Espresso and Coffee Machine Combo**

Please read this user manual carefully before using your espresso and coffee machine combo.

* **Risk of Electric Shock:** Do not immerse the appliance, power cord, or plug in water or any other liquid.
Do not use with wet hands. Unplug the appliance before cleaning. * **Hot Surfaces:** Some parts of the
appliance become hot during use. Do not touch hot surfaces. Use handles or oven mitts. * **Steam:** Be
cautious when using the steam function. Steam can cause burns. * **Supervision:** Close supervision is
necessary when the appliance is used by or near children or individuals with disabilities. * **Power Cord:**
Do not use an appliance with a damaged power cord. Have the cord replaced by a qualified technician. *
**Proper Use:** Use the appliance only for its intended purpose, which is the preparation of espresso and
filter coffee. * **Cleaning and Maintenance:** Always unplug the appliance before cleaning. Allow to cool
completely before cleaning. Clean regularly to prevent limescale buildup. * **Caution:** Only use spare parts



recommended by the manufacturer. * **Disposal:** Dispose of the appliance in accordance with local
electronic waste regulations.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

---

**Español:**

**Advertencia de Seguridad Importante: Combinación de Cafetera Expreso y de Filtro**

Lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar su combinación de cafetera expreso y de filtro.

* **Riesgo de Descarga Eléctrica:** No sumerja el aparato, el cable de alimentación o el enchufe en agua o
cualquier otro líquido. No lo use con las manos mojadas. Desenchufe el aparato antes de limpiarlo. *
**Superficies Calientes:** Algunas partes del aparato se calientan durante el uso. No toque las superficies
calientes. Utilice asas o guantes de cocina. * **Vapor:** Tenga cuidado al usar la función de vapor. El vapor
puede causar quemaduras. * **Supervisión:** Es necesaria una supervisión estrecha cuando el aparato es
utilizado por o cerca de niños o personas con discapacidades. * **Cable de Alimentación:** No utilice un
aparato con un cable de alimentación dañado. Haga que un técnico cualificado reemplace el cable. * **Uso
Adecuado:** Utilice el aparato únicamente para el propósito previsto, que es la preparación de café expreso
y café de filtro. * **Limpieza y Mantenimiento:** Desenchufe siempre el aparato antes de limpiarlo. Deje que
se enfríe por completo antes de limpiarlo. Limpie regularmente para evitar la acumulación de cal. *
**Atención:** Utilice únicamente piezas de repuesto recomendadas por el fabricante. * **Eliminación:**
Deseche el aparato de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a las regulaciones europeas sobre seguridad de
productos y de acuerdo con el RGPD.

---

**Português:**

**Aviso de Segurança Importante: Combinação de Máquina de Café Expresso e Filtro**

Leia atentamente este manual do utilizador antes de utilizar a sua combinação de máquina de café
expresso e filtro.

* **Risco de Choque Elétrico:** Não mergulhe o aparelho, o cabo de alimentação ou a ficha em água ou
qualquer outro líquido. Não use com as mãos molhadas. Desligue o aparelho antes de limpar. *
**Superfícies Quentes:** Algumas partes do aparelho ficam quentes durante o uso. Não toque nas
superfícies quentes. Use pegas ou luvas de forno. * **Vapor:** Tenha cuidado ao usar a função de vapor. O
vapor pode causar queimaduras. * **Supervisão:** É necessária supervisão atenta quando o aparelho é
utilizado por ou perto de crianças ou pessoas com deficiência. * **Cabo de Alimentação:** Não use um
aparelho com um cabo de alimentação danificado. Peça a um técnico qualificado para substituir o cabo. *
**Uso Adequado:** Use o aparelho apenas para o fim a que se destina, que é a preparação de café
expresso e café de filtro. * **Limpeza e Manutenção:** Desligue sempre o aparelho antes de limpar. Deixe
esfriar completamente antes de limpar. Limpe regularmente para evitar o acúmulo de calcário. * **Atenção:**
Utilize apenas peças de reposição recomendadas pelo fabricante. * **Eliminação:** Descarte o aparelho de
acordo com os regulamentos locais sobre resíduos eletrónicos.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

---

**Deutsch:**

**Wichtige Sicherheitswarnung: Espresso-Kaffee-Kombination**



Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie Ihre Espresso-Kaffee-Kombination
verwenden.

* **Stromschlaggefahr:** Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder den Stecker nicht in Wasser oder
andere Flüssigkeiten. Nicht mit nassen Händen verwenden. Ziehen Sie den Stecker des Geräts vor der
Reinigung. * **Heiße Oberflächen:** Einige Teile des Geräts werden während des Gebrauchs heiß.
Berühren Sie keine heißen Oberflächen. Verwenden Sie Griffe oder Ofenhandschuhe. * **Dampf:** Seien
Sie vorsichtig bei der Verwendung der Dampffunktion. Dampf kann Verbrennungen verursachen. *
**Beaufsichtigung:** Eine enge Beaufsichtigung ist erforderlich, wenn das Gerät von oder in der Nähe von
Kindern oder Personen mit Behinderungen verwendet wird. * **Netzkabel:** Verwenden Sie kein Gerät mit
einem beschädigten Netzkabel. Lassen Sie das Kabel von einem qualifizierten Techniker austauschen. *
**Ordnungsgemäße Verwendung:** Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich die
Zubereitung von Espresso und Filterkaffee. * **Reinigung und Wartung:** Ziehen Sie immer den Stecker des
Geräts vor der Reinigung. Lassen Sie es vor der Reinigung vollständig abkühlen. Reinigen Sie es
regelmäßig, um Kalkablagerungen zu vermeiden. * **Achtung:** Verwenden Sie nur vom Hersteller
empfohlene Ersatzteile. * **Entsorgung:** Entsorgen Sie das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

---

**Italiano:**

**Avviso di Sicurezza Importante: Combinazione Macchina da Caffè Espresso e Americana**

Si prega di leggere attentamente questo manuale d'uso prima di utilizzare la combinazione macchina da
caffè espresso e americana.

* **Rischio di Scosse Elettriche:** Non immergere l'apparecchio, il cavo di alimentazione o la spina in acqua
o altri liquidi. Non utilizzare con le mani bagnate. Scollegare l'apparecchio prima di pulirlo. * **Superfici
Calde:** Alcune parti dell'apparecchio diventano calde durante l'uso. Non toccare le superfici calde.
Utilizzare maniglie o guanti da forno. * **Vapore:** Prestare attenzione quando si utilizza la funzione vapore.
Il vapore può causare ustioni. * **Supervisione:** È necessaria una stretta supervisione quando
l'apparecchio viene utilizzato da o vicino a bambini o persone con disabilità. * **Cavo di Alimentazione:**
Non utilizzare un apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato. Far sostituire il cavo da un tecnico
qualificato. * **Uso Appropriato:** Utilizzare l'apparecchio solo per lo scopo previsto, ovvero la preparazione
di caffè espresso e caffè americano. * **Pulizia e Manutenzione:** Scollegare sempre l'apparecchio prima di
pulirlo. Lasciare raffreddare completamente prima di pulirlo. Pulire regolarmente per evitare l'accumulo di
calcare. * **Attenzione:** Utilizzare solo parti di ricambio raccomandate dal produttore. * **Smaltimento:**
Smaltire l'apparecchio in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

---

**Nederlands:**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing: Espresso- en Koffiezetapparaat Combo**

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u uw espresso- en koffiezetapparaat combo gebruikt.

* **Risico op Elektrische Schok:** Dompel het apparaat, het netsnoer of de stekker niet onder in water of
andere vloeistoffen. Niet gebruiken met natte handen. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het
apparaat schoonmaakt. * **Hete Oppervlakken:** Sommige delen van het apparaat worden heet tijdens
gebruik. Raak geen hete oppervlakken aan. Gebruik handvatten of ovenwanten. * **Stoom:** Wees
voorzichtig bij het gebruik van de stoomfunctie. Stoom kan brandwonden veroorzaken. * **Toezicht:**
Nauwlettend toezicht is noodzakelijk wanneer het apparaat wordt gebruikt door of in de buurt van kinderen of



personen met een handicap. * **Netsnoer:** Gebruik geen apparaat met een beschadigd netsnoer. Laat het
snoer vervangen door een gekwalificeerde technicus. * **Correct Gebruik:** Gebruik het apparaat alleen
voor het beoogde doel, namelijk de bereiding van espresso en filterkoffie. * **Reiniging en Onderhoud:**
Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt. Laat het volledig afkoelen
voordat u het schoonmaakt. Reinig regelmatig om kalkaanslag te voorkomen. * **Let op:** Gebruik alleen
reserveonderdelen die door de fabrikant worden aanbevolen. * **Afvalverwerking:** Voer het apparaat af in
overeenstemming met de lokale voorschriften voor elektronisch afval.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG. ---

**Note Importante :** Cet avertissement est un modèle et doit être adapté en fonction des spécificités de
votre produit et des tests de sécurité réalisés. Il est crucial de consulter les normes de sécurité applicables à
votre produit pour vous assurer de la conformité. Il est recommandé de faire valider cet avertissement par un
professionnel de la sécurité des produits.


